AHHOTAIIUS K PABOUYEN ITPOI'PAMME JIUCLIUTIJIMHBI
«/HOCTpaHHBIN A3BIK

110 OCHOBHOM MTpo()eCCHOHAIBHON 00pa30BaTeIbHON ITPOrpaMmMe 10 HaMPaBIECHUIO MOTOTOBKH
13.04.02 «DneKTposHepreTHKa U 3EKTPOTEXHUKa» (YPOBEHb MarCTPaTyphl)

HanpasienHocTs (Mpoduiib): DIEKTPOTEXHOIOTUU U AJIEKTPOOOOPYIOBAaHUE B arpoNpOMBIILICHHOM

KOMILJIEKCe

OO0muii 00beM TMCUUIJIMHBI — 6 3.€. (216 yacoB)

B pe3yabTrate ocCBOeHHMSI MCHMIUIMHBI Yy O0Oy4aloumuxcsi J0/LKHbI ObITH CcHOPMHUPOBAHBI

KOMIIETEHI[UH € COOTBETCTBYIOIIUMH MHIAMKATOPAMHU UX JOCTHKEHHS:

- YK-4.1: OcymecTBisier akajgeMuueckoe U NpoecCHOHaIbHOE B3aWMOJCHCTBHE, B TOM YHCIE Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- YK-4.2: Vcnonb3yeT KOMMYyHHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHUH KaK CPEACTBO JEIOBOTO OOIIEHHUS, B TOM UUCIIE
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- VK-5.1: [lonumaet u ToJIEpaHTHO BOCIIPUHUMAET MEXKYJIbTYpPHOE pa3HOOOpa3ue 00IIecTBa;

- YK-5.2: AHanu3upyer M Y4YUTHIBAET OCOOCHHOCTHU TOBEJACHUS W MOTHBAIMIO JIIOJIEH PA3JTHMYHOTO
COLIMAJILHOTO U KYJBTYPHOTO IPOUCXOKICHHUS B TIPOIIECCE B3aUMOICHCTBUS;

Conep:xanue JMCUMILIUHBI:

JuctunnmHa « MTHOCTpaHHBIN SI3BIK» BKIIIOYAET B c€0s CIEAYIOIINE Pa3Ieibl:

®opma o0yuenusi ounasi. Cemectp 1.

O0bem qucuunIMHbI B ceMecTpe — 3 3.¢. (108 yacos)

®opMa NpOMeKYyTOUYHOI aTTecTAlMU — 3a4eT

1. Aurauiickuii si3bik. Academic Communication: Doing Science.

Hemeuxnii s3bik. Akademische Kommunikation: Masterstudium in Deutschland.. Aurnuiickuii:

BrImonHeHHe JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHX W PEUEBBIX YIpPaXHEHWH, (HOPMHUPYIOMIUX CHOCOOHOCTH

MIPUMEHSITh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTUH HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE ISl aKaJIeMUYECKOTO,

PO ECCUOHAIBPHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3ammojiericTBus. Paznen Preview ctp. 4, pazaen Reading ctp.

5-6, pa3nen Vocabulary ctp. 6-8, paznen Reading Comprehension ctp. 8, paszmen Analyze ctp. 9-10,

pasnen Translate ctp. 11, pazaen Speaking ctp. 11-14, mpocMoTp 1 00CYyKIeHHE BUIEO TIO TEME.

Hemenkuii: BpimonHeHne JTEKCHMKO-TPAMMATUYECKUX M PEYEBBIX YIPaKHEHUH, (OPMUPYIOMIUX

CIOCOOHOCTh NMPUMEHSTh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOJOTHH HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE JIJIS

aKaJeMUYeCKOro, MpoecCHOHAIBHOIO U MEXKYJIbTYPHOTO B3aumopaeucTBus. Pasmen Lesen ctp. 5-6,

pasnen Wortschatz ctp. 6-8, paszmen Leseverstehen ctp. 8-10, pasmen Text- und Wortschatziibungen

ctp. 8-10, paznen Sprechen ctp. 11, mpocMoTp 1 00CyXkI€HHE BUJEO IO TEME..

2. Auramiickuii s3bIK. Academic Communication: Making a Presentation for a Conference.

Hemeuxnii s3pik. Akademische Kommunikation: Auf der Konferenz.. Aurnuiickuii: Beinonnenue

JEKCHKO-TPAMMATHYECKUX H PEUEBBIX YNPaKHEHHH, (HOPMUPYIOMINX CIIOCOOHOCTh TPHUMEHSTh

COBpEMEHHBIE KOMMYHHUKATHBHBIE TEXHOJIOTMM HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE [UISI aKaJeMHUYECKOro,

poheCCHOHATFHOTO U MEXKKYJIBTYPHOTO B3aumoseiicTus. Paznen Preview crp. 15, paznen Reading ctp.

16-17, pa3nen Vocabulary ctp. 17-18, paznen Reading Comprehension ctp. 18-19, pasmen Analyze ctp.

19-22, pa3nen Translate ctp. 22-23, pazgen Speaking ctp. 23-24, mpocMOTp U 0OCYXACHHE BHUIEO IO

TeMeE.

Hewmeukwii: BpImonHeHHEe JEKCUKO-TPAMMAaTHYECKHX ¥ PEUEBBIX YHPAXHEHUH, (QopMupyOmmx

CIIOCOOHOCTh MPHUMEHSTh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATHUBHBIE TE€XHOJOTHMH HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE JUIS

aKaJIeMHUeCKoro, Mpo(ecCHOHaIBFHOTO U MEXKKYJIBTYpHOTO B3aumoencteus. Pasaen Lesen crp. 13-15,

pazgen Wortschatz ctp. 15-17, pasnen Leseverstehen ctp. 18-19, paznen Text- und Wortschatziibungen

ctp. 19, paznen Sprechen ctp. 20-21, mpocMOTp 1 00CY>KI€HHE BUJIEO TIO TEME..

3. Anrummiickuii si3bIKk. Academic Communication: Writing a Research Paper.

Hemenkuii s3bik. Akademische Kommunikation: Prisentation im akademischen Kontext..

AHrnuiickuii: BbIMOIHEHHE JIEKCUKO-TPAaMMATHYECKHX M PEYEBBIX YHPaKHEHUH, (OpMUPYIOLIUX

CIOCOOHOCTh MPUMEHSTh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOJOTHH HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE IS

aKaJeMH4ecKoro, MpoecCHOHaIBHOIO U MEXKYJIbTYpHOro B3ammojeiictBus. Pasgen Preview ctp. 25,

pasnen Reading ctp. 26-27, paznen Vocabulary ctp. 28-29, pa3znen Reading Comprehension ctp. 29,



pazgen Analyze ctp. 30-32, pazgen Translate crp. 22-23, pa3zgen Speaking crtp. 33-34, mpocmoTp u
o0cyXaeHHE BUIEO 10 TEME, IPOCMOTP U 0OCYKJIEHHE BUJIEO TI0 TEME.

Hewmeukwuii: BpInonHeHHne JEKCUKO-TPAaMMATUYECKMX M PEUEBBIX YIPAKXHEHUH, (QOPMUPYIOLINX
CIOCOOHOCTh MPHUMEHSTh COBPEMEHHBbIE KOMMYHUKATHBHBIE TE€XHOJOTMH HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE JUIS
aKaJeMUYeCKOro, NMpo(ecCHOHAIILHOTO U MEXKYJIbTYpHOro B3ammojeiictBus. Pasmen Lesen crp. 23,
paznen Wortschatz ctp. 23-24, pa3zaen Leseverstehen ctp. 24-25, paznen Text- und Wortschatziibungen
cTp. 26, paznen Sprechen ctp. 26-27, mpocMOTp U 00CY>KAECHUE BHJIEO MO TEME..

4. KonTpouabHblii onpoc.. KoHTposibHBIN ompoc..

5. Auramiickuii sa3bIKk. Academic Communication: Attending a Conference.

Hemeuxuii s3bik. Geschiftlische Kommunikation: Grundregeln der Geschiftskommunikation..
AHrIMiickuii: BbIMOTHEHWE JIEKCUKO-TPaMMATHYEeCKHX H PEUYEBBIX YIPKHEHUH, (OPMUPYIOMIUX
CIIOCOOHOCTh TPUMEHSTh COBPEMEHHBIE KOMMYHHUKATHBHBIC TEXHOJOTHH Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE JUIS
aKaJeMUYeCKOro, MpoecCHOHAIbHOTO U MEXKYJIbTypHOro B3aumojeictBusi. Paznen Preview crp.35,
pasznen Reading ctp. 36-37, paznen Vocabulary ctp. 37-39, pasnen Reading Comprehension ctp. 39-40,
pasznen Analyze ctp. 40-42, paznen Translate ctp. 42-43, pazgen Speaking crtp. 43-44, mpocmoTp u
o0cyXaeHne BUIEO 1O TEME.

Hemenkuii: BpimonHeHne JEKCHMKO-TPAMMATUYECKUX M PEUYEBBIX YIPaKHEHUH, (OPMHUPYIOMIUX
CIIOCOOHOCTh TPUMEHSTh COBPEMEHHBIC KOMMYHHUKATHBHBIC TEXHOJIOTHMH Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE JUIS
aKaJeMUYeCKOro, NMpo(ecCHoHANIBHOIO U MEXKYJIbTYPHOTO B3aumoseilictBus. Paznen Lesen ctp. 29-30,
paznen Wortschatz ctp. 31-32, pazagen Leseverstehen ctp. 32-33, pazmen Text- und Wortschatziibungen
ctp. 33-36, pasnen Schreiben ctp. 36-37, pasnen Sprechen ctp. 37, mpocMOTp U 00CYXJIE€HHE BUACO 1O
TEME..

6. Aursmmiickuii si3bIK. Professional and Business Communication: Forms and Kinds of Professional
Communication.

Hemeuxknii sizbik. Geschiftskommunikation: in der Firma.. Aurnmiickuii: BelnonHeHne nexkcuko-
IrpaMMaTHYECKUX W PEUYEBBIX YIPAKHEHUH, (DOPMHPYIOMIMX CIIOCOOHOCTh MPHMEHSTH COBPEMEHHBIC
KOMMYHHKATHUBHBIE TE€XHOJIOTUM Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE IS aKaJeMHUYECKOTO, MPo(ecCHOHAIBHOTO U
MEXKYJIbTYPHOTO B3auMoeicTBus. Pa3nen Preview ctp. 45, pazaen Reading ctp. 46, pasznen Vocabulary
cTp. 47-48, pasnen Reading Comprehension ctp. 49-51, pazgen Analyze ctp. 51-53, pasnen Translate
cTp. 53, pazmen Speaking ctp. 54, IpOCMOTP ¥ OOCYXICHHUE BUIEO IO TEME.

Hemenkuii: BpimonHeHne JEKCHMKO-TPAMMATUYECKUX M PEYEBBIX YIPaKHEHUH, (OPMUPYIOLIUX
CIIOCOOHOCTh TPUMEHSITh COBPEMEHHBIC KOMMYHHUKATHBHBIC TEXHOJOTHMH Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE JUIS
aKaJeMHYeCKoro, mpodeccuoHalbHOr0 U MEXKYIbTYpHOTO B3auMoaenctBusa. Pasnen Lesen ctp. 39-40,
pasznen Wortschatz crp. 40-42, pa3zaen Leseverstehen ctp. 42-43, paznen Text- und Wortschatziibungen
cTp. 43-45, paznen Sprechen crtp. 45-47, pazgen Schreiben ctp. 47-48, mpocMOTp U 0OCYKICHHE BUIEO
0 TEME..

7. Anramiickuii si3bIk. Professional and Business Communication: Skills Vital for Professional
Communication.

Hemenxmii s3bik. Geschiftskommunikation: Stellenanzeige und Stellengesuch. Aunrauiickuii:
BrimonHeHne JIeKCHKO-TPAMMATHYECKUX U PEUEBBIX YHpPaXHEHUH, (OPMHUPYIOMIUX CHOCOOHOCTh
MIPUMEHSITh COBPEMEHHbIE KOMMYHHUKATUBHbBIE TEXHOJIOTUH HA MHOCTPAHHOM $SI3bIKE ISl aKaJIeMUYECKOTO,
poheCCHOHATFHOTO U MEXKKYJIBTYPHOTO B3auMmoseiicTus. Paznen Preview crp. 55, paznen Reading ctp.
56-57, paznen Vocabulary ctp. 57-58, paznen Reading Comprehension ctp. 59-60, paznen Analyze ctp.
61-62, paznen Translate ctp. 63, paznen Speaking cTp.63-64, mpocMOTp 1 00CYKISHUE BHIEO 11O TEME.
Hemenkuii: BpinmonHeHne JEKCHMKO-TPAMMATHYECKUX M PEUYEBBIX YIPaKHEHUH, (OPMUPYIOLIUX
CIIOCOOHOCTh MPUMEHSITh COBPEMEHHBIE KOMMYHHUKATUBHBIE TEXHOJOTHMH HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE JUIS
aKaJIeMHYECKOro, Mpo(eCcCHOHAIBLHOTO U MEXKKYJIBTYpHOTO B3ammojeicteus. Pasgen Lesen crp. 50-51,
pasznen Wortschatz ctp. 51-53, pa3zgen Leseverstehen crp. 53-54, paznen Text- und Wortschatziibungen
ctp. 54-58, pasznen Sprechen ctp. 59-60, pazgen Schreiben ctp. 58-59, mpocMoTp U 00CyX)ACHUE BUICO
0 TEME..

8. KontpoJbHblii onpoc.. KoHTpoJIbHBIN OIpoc..

®opma o0yuenus ounasi. Cemectp 2.

O0beM qucuMILUIMHBI B cemecTpe — 3 3.¢. (108 yaco)

®opMa NpPOMeKYyTOUHOI aTTecTalMu — 3a4eT



1. Aurymiicknii s3bIK. Professional and Business Communication: Professional Career.

Hemenxmii si3bik. Geschiftskommunikation: Bewerbung.. Aurnuiickuii: BeinojiHeHHE JIEKCHUKO-
rpaMMaTUYeCKUX M PEYEBBIX YIPAKHEHUH, (OPMUPYIOIMIMX CHOCOOHOCTH NMPUMEHATH COBPEMEHHBIE
KOMMYHHKATHUBHbIE TE€XHOJIOTUM Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE JJIS aKaJeMHUYECKOTo, Mpo(ecCHOHAIBHOTO U
MEXKYJIbTYpHOTO B3aumopeiictBus. Pasmen Preview ctp. 65, pazmen Reading ctp. 66-67, pasmen
Vocabulary ctp. 67-68, paznen Reading Comprehension ctp. 68-69, pasnen Analyze ctp. 69-72, pa3nen
Translate ctp. 72, pa3nen Speaking ctp. 73-74, mpocMOTp U 00CyXIeHHE BUAEO 110 TEME.

Hewmenkuii: BpinonHeHne JEKCHUKO-TPAMMATUYECKUX M PEYEBBIX YIpakKHEHUH, (OPMUPYIOLIUX
CMOCOOHOCTh MPUMEHSTh COBPEMEHHBbIE KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOJOTMM HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE IS
aKaJIeMHIeCKOro, Mpo(eCcCHOHATFHOTO U MEXKKYJIBTYpHOTO B3ammoaeicTsus. Paszgen Lesen ctp. 62-64,
pa3nen Wortschatz ctp. 64-65, paznen Leseverstehen ctp. 65-66, paznen Text- und Wortschatziibungen
cTp. 66-74, paznmen Sprechen ctp. 75-76, paznmen Schreiben ctp. 74-75, mpocMoTp U 00CYXKICHHE BUICO
0 TEME..

2. Auramiickuii s3bIK. Professional and Business Communication: Employment.

Hemenkunii si3pik. Vorstellungsgesprich.. Anrnuiickuil: BrinosHeHHE JE€KCHKO-TpaMMaTHYECKUX U
PEUEBBIX YIPaKHEHUH, (OPMHUPYIOIUX CHOCOOHOCTh NPUMEHSITH COBPEMEHHBIE KOMMYHHKATHBHBIC
TEXHOJIOTUM Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE Ui aKaJeMHYECKOro, Mpo(ecCHOHAIbHOTO U MEXKKYJIBTYPHOIO
B3auMmozeiicTeus. Pa3znen Preview ctp. 75, paznen Reading ctp. 76-77, pazaen Vocabulary ctp. 77-78,
pa3nen Reading Comprehension ctp. 78-79, pasnen Analyze ctp. 79-80, pasnen Translate ctp. 80-81,
pasnen Speaking ctp. 81-83, mpocmoTp u 00CykACHHE BUACO 10 TEME.

Hewmernkuii: BpilonHeHHne JEKCHMKO-TPAMMATUYECKUX M PEYEBBIX  YIPaKHEHUH, (OPMUPYIOLIUX
CIOCOOHOCTh TPUMEHSTh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOJOTHH HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE JIJIS
aKaJeMU4ecKoro, nMpo(eccuoHaNbHOTO U MEXKYJIbTYPHOTO B3aumozeiictBus. Paznen Lesen ctp. 78-79,
pasnen Wortschatz ctp. 79-80, pasnen Leseverstehen ctp. 81, paznen Text- und Wortschatziibungen ctp.
81-83, paznmen Sprechen ctp. 85-86, paznen Schreiben crp. 83-85, mpocMoTp u oOcykaeHne BUIEO IO
TEME..

3. Anramiickuii sa3bik. Intercultural Communication: Intercultural Understanding.

Hemenknii s3bik. Interkulturelle Kommunikation: Deutschland: andere Linder, andere Sitten..
AHrnuiickuii: BbIMOTHEHHE JIEKCUKO-TPaMMATHYECKHX M PEYEBBIX YHOPaKHEHUH, (OPMUPYIOLIIUX
CIOCOOHOCTh MPUMEHSTh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATHBHBIC TEXHOJOTHH HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE JIJIS
aKaJeMH4ecKoro, mpodeCCHOHaIBHOIO U MEXKYJIbTYpHOro B3ammojeiictBus. Pasgen Preview ctp. 84,
pasznen Reading ctp. 85, pasmen Vocabulary ctp. 86-87, pazmen Reading Comprehension ctp. 87-88,
pasnen Analyze ctp. 89, pasznen Translate ctp. 90, pasnen Speaking ctp. 91, mpocMoTp U o0cyxaeHUE
BHUJIEO 10 TEME.

Hewmenkuii: BpimonHeHne JEKCHMKO-TPAMMATHYECKUX M PEUYEBBIX  YIPaKHEHUH, (OPMUPYIOLIUX
CIOCOOHOCTh NMPUMEHSTh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOJOTHH HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE JIJIS
aKaJIeMHYecKoro u npodeccuoHanbHOro B3aumoaeiicteusa. Paznen Lesen ctp. 88-90, paznen Wortschatz
ctp. 90-92, pazmen Leseverstehen ctp. 92-94, pasmen Text- und Wortschatziibungen ctp. 94, paszmen
Sprechen ctp. 95, pazaen Schreiben ctp. 95, mpocMoTp 1 00CYX)ACHUE BUILCO 11O TEME. .

4. KontpoubHblii onpoc.. KoHTpoIbHBINM onpoc..

5. Aursmiickmii: Intercultural Communication: International Etiquette. Hemeuxmii: Interkulturelle
Kommunikation: Mentalitit und Charakterziige der Deutschen.. Anrmiickuii: BpinoaHenue
JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX U PEUEBBIX YIpaKHEHUH, (HOPMUPYIOIIUX CHOCOOHOCTh MPHUMEHSTH
COBPEMEHHBIE KOMMYHHKATHBHBIC TEXHOJOTMM HA HMHOCTPAHHOM SI3BIKE JJIsl aKaJeMHUYECKOTO U
npodeccuoHaibHOTO B3ammogencTBus. Pasnmen Preview crtp. 93, pasgen Reading ctp. 94, pasnen
Vocabulary ctp. 95, pazgen Reading Comprehension ctp. 96-97, pazmen Analyze ctp. 98, pasmen
Translate ctp. 99, pa3nen Speaking ctp. 100-101, mpocMoTp 1 o6cyxaeHUe BUACO o TeMme. Hemenkuii:
BrimonHeHue JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX U PEUEBBIX YHPaXHEHUH, (HOPMHUPYIOMIUX CHOCOOHOCTh
MIPUMEHSITh COBPEMEHHbIE KOMMYHHUKATHBHbBIE TEXHOJIOIMH Ha MHOCTPAHHOM f3BIKE JJISl aKaIeMUYECKOTO
u mnpodeccuoHanbHOrO B3aumozelicTBus. Pasmen Lesen: c¢rp.97-98, Wortschatz: ctp. 99-100,
Leseverstehen:ctp. 100-101, Text-und Wortschatziibungen: ctp. 101-102, Sprechen: ctp. 102-103,
Schreiben: ctp. 103-104, nmpocmoTp 1 00CyXI€HUE BUIEO IO TEME..

6. Anursmiickuii: Intercultural Communication: Cultural Differences. Hemeuxuii: Interkulturelle
Kommunikation: Kulturelle Dimensionen in Geschéaftsbeziehungen.. Aurnuiickuii: Bemmonsenue



JEKCUKO-TPAMMATHUYECKUX M PEUEBBIX YNPaKHEHHWH, (HOPMHUPYIOIIUX CIIOCOOHOCTh IMPHUMEHATh
COBPEMEHHbIE KOMMYHMKATUBHBIE TEXHOJIOTMHM HA WHOCTPAHHOM S3bIKE JJIs  aKaJeMHYECKOro,
poecCHOHANFHOTO U MEXKYJIBTYpHOTO B3aumoneicTBus. Pasnen Preview ctp. 102, pasmen Reading
ctp. 103, pazmen Vocabulary ctp. 104-106, pazaen Reading Comprehension ctp. 107-108, pazmen
Analyze ctp. 108, pa3znen Translate ctp. 108, pazgen Speaking ctp. 110, mpocMoTp 1 00CYyX)ACHHE BHIEO
0 TEME.

Hemeukwuii: BpINonHeHHEe JEKCUKO-TPaMMAaTUYECKMX M PEUEBBIX YIPaXHEHUH, (QOPMUPYIOLIHX
CIOCOOHOCTh TPUMEHSTh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOJOTHH HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE IS
aKaJeMU4ecKoro u npodeccuoHaibHoro B3aumoseiicteus. Paznen Lesen: crp. 106-108, Wortschatz: ctp.
108-109, Leseverstehen:ctp. 109-110, Text-und Wortschatziibungen: ctp. 110-111, Sprechen: ctp. 111-
112, npocMoTp 1 00Cy’KIeHNE BUIEO IO TEME..

7. Auramiickuii si3bik. Intercultural Communication: Importance of Tolerance in Modern Society.
Hemeuxmnii: Interkulturelle Kommunikation: die Bedeutung der Toleranz in der modernen
Gesellschaft.. Awxrnmiickuii: BbinonHeHHEe J€KCUKO-TpaMMaTHUYECKMX M PEYEBBIX  YIPAXKHEHHH,
(bopMHUpYIOIIMX  CHOCOOHOCTh INPHUMEHATh COBPEMEHHbIE KOMMYHMKATHUBHBIE TEXHOJOTMHM Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE I aKaJEeMUYECKOro M MpodeccHoHaNbHOro B3aumozeictsus. / Paznen Preview
ctp. 112, paznen Reading ctp. 113, pasnen Vocabulary ctp. 114-115, paznen Reading Comprehension
ctp. 115-118, paznen Analyze ctp. 119, pazaen Translate ctp. 120, pazaen Speaking ctp. 121, mpocmoTtp
1 00CyXJIeHHE BUIEO 110 TEME.

Hemenkuii: BpinonHeHne JEKCUKO-TPAMMATUYECKUX M PEYEBBIX YIpaKHEHUH, (OPMUPYIOLIUX
CMOCOOHOCTh NMPUMEHSTh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATHUBHBIC TEXHOJOTMM HAa MHOCTPAHHOM S3bIKE IS
aKkaJeMHuecKoro u npodeccuonanpHoro Bzaumosernctaus.Paznen Lesen: ctp. 114-115, Wortschatz: ctp.
116-117, Leseverstehen:ctp. 117, Text-und Wortschatziibungen: ctp. 117-118, Sprechen: ctp. 118-119,
MIPOCMOTP U 00CYKJIEHHE BUIEO 110 TEME TIPOCMOTP B 00CYKACHUE BHJIEO IO TEME..

8. KonTpoJbHblii onpoc.. KOHTpoIBHEINM onpoc..

Paspaboran:
JIOLIEHT
kadenpsr U O.H. Xepnena

IIposepui:
HMupexrop ' B.IO. Unrosaros



